AVENTOS HK-XS TIP-ON
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取付寸法
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最小
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最小
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吊金具付きで最小200mm必要
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K　ヒンジのアームクランク量
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全カブリヒンジ
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半カブリヒンジ
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インセットヒンジ
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（）　キャビネット奥行内寸100mm用の取付位置
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（）　キャビネット奥行内寸100mm用の取付位置
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素材の厚みを変更する時はそれに応じて取付寸法を変更してください
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座金の厚み
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扉と天板のカブリ
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扉の厚み
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扉の高さ
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ヒンジのアームクランク量

Maegawa
テキストボックス
キャビネット内寸高さ
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扉と側板のカブリ（＝側板－すき間）
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天板厚み
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クリップトップ110°
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座金の厚み
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扉の最小目地代、コーナーＲ=１mm、工場出荷時
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クリップトップ110°
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このエリアでは、試作テストをお勧めします
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最大左右調整のためには次の数値を加算する
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コーニスとクラウンモールディングのクリアランス
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すき間
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カブセ量
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扉の厚み
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最小すき間
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扉上部の最小すき間
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扉下部の最小すき間
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扉のコーナーＲ
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カット量
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警告
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扉が付いていない状態では絶対にアームを下に押さないでください
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アームが跳ね上がって、ケガをすることがあります
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カチャ
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カチャ
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扉が付いていない状態では絶対にアームを下に押さないでください
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アームが跳ね上がって、ケガをすることがあります
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チップオン 標準タイプ
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埋込式扉側プレートの場合、最小3.3mm
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最小
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工場出荷時、２ｍｍ
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扉下のカブリ
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ネジ止め式プレートはチップオンの位置から３mmずらして取りつけることをお勧めします。
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埋め込んで付ける
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アダプタープレートで付ける
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調整

Yasuyuki Maegawa
スタンプ
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BG | [Ha He ce crbBa nocTa Ha noBAMUralluua naxeTt! OnacHOCT OT HapaHfiBaHe OT NOBAMraLoTo pamo!

Cs Nenapinejte rameno. Nebezpeci zranéni z duvodu vystielujiciho teleskopu!

DA | Seet ikke loftearmen i spaend. Risiko for at komme til skade ved opsvingning af leftestang!

DE Hebel nicht spannen. Verletzungsgefahr durch hochspringenden Hebel!

EL Mnv kAgiveTe TO pmp&Too! Kivduvog TPAUUATIGHOU Ao Th CUVAPHOAOYNoN HoxXAoU pe eAaThpIO.

EN Do not close the lever arm! Risk of injury by spring-loaded lever assembly!

ES No empulgar el brazo. Peligro de lesion por elevacion de la palanca.

ET Ara suru hooba alla! Ettevaatust — vinnastatud hoob liigub llesse.

FI Ala sulje vartta. Loukkaantumisvaara — varsi voi ponnahtaa yl6s!

FR Ne pas armer le bras. Risque de blessure par la remontée rapide des bras !

HR Polugu ne povlaéiti prema dolje. Opasnost od ozljeda uslijed teleskopske poluge koja iskace !

HU | A kart nem szabad megfesziteni. Sériilésveszély a felugré emel6kar altal!

IT Non tendere la leva verso il basso. Rischio di ferimento in caso di scatto della leva verso | alto!

HE N™ 70211 XN NT1Y! .NY'¥97 DNA71I N7Yn 97 Y197 N1y nnann vinT

JA T—LZHLTHFREVTEZEEL, T—LABREN>TEBZESTREMEFBYET,

LT Nenuleiskite sverty! Traumos rizika montuojant mechanizmo sverta!

Lv Nelietojiet piestiprinatu sviru! lespéjams gut traumas ar atsperoto atbalsta sviru!

NL Arm niet onder spanning zetten. Risico tot kwetsuren door omhoogverende hefboom!

NO Ikke spenn lgftearmen! Fare for skade ! Kraftig fjserpakke!

PL Nie opuszcza¢ podnosnika. Niebezpieczenstwo zranienia przez gwattownie unoszacy si¢ podnos$nik!

PT Nao tensionar a alavanca. Perigo de ferimento, devido ao brusco salto da alavanca

RO Nu trageti de parghie! Pericol de ranire prin parghia aflata sub tensiunea produsa de arcuri!

RU | He onyckaiTe pbluaru. CyluecTByeT onacHOCTb NONY4YEHUA TPaBMbl NPU PE3KOM NoAbEME pbiyara!

SK Rameno nenapinajte. Nebezpecéenstvo poranenia vyskoéenim ramena!

SL Ne zapirajte rocice ! Nevarnost poskodbe pri montazi dviznega vzvoda.

SR Ne natezati polugu. Opasnost od povreda zbog teleskopske poluge koja iskace !

sV Sténg inte lyftarmen! Skaderisk vid obelastad lyftarm!

TR Kolu germeyin. Kolun yukari firlamasi durumunda yaralanma tehlikesi!

UK He onyckaiTte puuar oo Hu3y. 3arposa TpaBMyBaHHA 3 MPUUYMHU Pi3KOro NiAHIMaHHA Bamenio!

ZH | BOREMEE, g EESHA !
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